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EN:
Important: Retain these instructions for future reference.
1. Product name: Water Flow
2. Assembly to be carried out by a competent adult only.
3. During assembly children should be kept away from the product risk of injury.
4. Warning. Only for domestic use, use under the direct supervision of adult.
5. Do not use this item if any components are missing or damaged.
6. This product is suitable for children in the age range of 3-6years the product is designed.
7. The maximum load for which the product is suitable is 20kgs.
8. Suitable care and maintenance instructions:
a.People can't stand on the furniture to use.
b.Soft cloth is needed to clean furniture.
c.Lift furniture off the floor when moving to avoid loose or damaged feet.
9. Regularly check all fastenings to ensure that they properly.

10. Manufacturer/Importer: XXXLutz KG, Rémerstrasse 39, 4600 Wels, Osterreich / Austria



DE:

Wichtig: Bewahren Sie diese Anweisungen zur spateren
Verwendung auf.

1. Produktbezeichnung: Wasserspielwand
2. Der Aufbau darf ausschlief3lich von einem fachkundigen Erwachsenen durchgefihrt werden.
3. Wahrend des Aufbaus sollten Kinder von dem Produkt ferngehalten werden.
Verletzungsgefahr.
4. Warnung. Nur fur den Haushaltsgebrauch. Unter direkter Beaufsichtigung durch einen
Erwachsenen benutzen.
5. Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn ein oder mehrere Bestandteile defekt sind oder
fehlen.
6. Das Produkt ist fur Kinder im Alter von 3 bis 6 Jahren geeignet.
7. Die maximale Belastbarkeit dieses Produkts betragt 20 kg.
8. Befolgen Sie die Reinigungs- und Pflegeanleitung.
a. Stehen Sie nicht auf dem Produkt.
b. Reinigen Sie das Produkt mit einem weichen Tuch.
c. Heben Sie das Produkt hoch, wenn Sie es an einer anderen Stelle platzieren, um zu
vermeiden, dass die StandfiiBe sich 16sen oder beschadigt werden.
9. Uberpriifen Sie regelmaRig samtliche Befestigungen und stellen Sie sicher, dass diese
ordnungsgemal’ angezogen sind.

10.Importeur: XXXLutz KG, RdmerstraRe 39, 4600 Wels, Osterreich



BG:

Ba)XHO: 3ana3eTe Te3un UMHCTPYKUNN 3a N3MOJ/13BAHE HA
MNO-KbCeH eTarl.

1.0603HavyeHme Ha npoayKTa: BogHa nrpayka 3a geua
2.CrnobsasaHeTo TpAbBa Aa ce N3BbPLUBA CAMO OT KOMMNETEHTEH Bb3pacTeH.
3.Mo Bpeme Ha crnobasaHe aeuarta TpabBa Aa ce AbpxKaT Aaney oT npoAaykTa. OnacHocT oT
HapaHABaHe.
4.MpepynpexaeHune. M3non3sante camo B JOMALLIHWN yCN0BUA. Mn3non3sanTe nog,
HenocpeACTBEHO HabatoaeHWe OT Bb3pacTeH.
5.He n3nonssanTte NpoayKTa, ako eAHa UaN NoBeYye CbCTaBHM YacTU ca AedeKTHU UAK AMNCBaT.
6.MpoayKTLT e NoaxoaAL, 3a Aela Ha Bb3pacT oT 3 A0 6 roanHu.
7.MaKkcumanHOTO HaToBapBaHe Ha TO3M NPOAYKT Bb3an3a Ha 20 Kr.
8.CneppanTte ynbTBaHETO 32 MOYUCTBAHE U FPUKA.

a. He ctonTe Bbpxy npoaykra.

b. MNouncTBanTe NnpoaykTa ¢ MeKka Kbpna.

c. NoBaurHeTe npoaykTa Harope, KOraTo ro NOCTaBsATe Ha APYro MACTO, 3a Aa nsberHete

pa3xnabBaHe 1AM NoBpesa Ha ONOPHUTE KpayerTa.

9.PenoBHO NpoBepABanTe BCUYKM KPEMEXHN eNeMeHTU 1 ce yBepABaunTe, Ye Te ca NPaBuIHO
3aTerHaTm.

10.BHocuTen: XXXLutz KG, Rémerstralle 39, 4600 Wels, Osterreich



FR:

Important : conservez ces instructions pour l'utilisation
ultérieure.

1.Désignation du produit : mur d'eau
2.Le montage doit étre réalisé exclusivement par un adulte compétent.
3.Les enfants doivent étre tenus a I'écart du produit pendant le montage. Risque de blessure.
4.Avertissement. Uniquement pour un usage domestique. Utiliser uniguement sous la
surveillance directe d'un adulte.
5.N'utilisez pas le produit si un ou plusieurs composants sont défectueux ou manquants.
6.Le produit est adapté pour les enfants agés de 3 a 6 ans.
7.La charge maximale admise de ce produit est de 20 kg.
8.Respectez les instructions de nettoyage et d'entretien.
a.Ne vous tenez pas sur le produit.
b.Nettoyez le produit avec un chiffon doux.
c.Soulevez le produit lorsque vous le déplacez afin d'éviter que les pieds ne se détachent
ou ne soient endommageés.
9.Controlez régulierement toutes les fixations et assurez-vous qu'elles sont correctement
serrées.

10.Importateur : XXXLutz KG, RomerstraRe 39, 4600 Wels, Autriche.



HR:
Vazno: Spremite ove upute za kasniju uporabu.
1.Naziv proizvoda: Igracka vodopad
2.Sastavljanje smije izvrsiti iskljucivo stru¢na odrasla osoba.
3.Tijekom sastavljanja drzite djecu podalje od proizvoda. Opasnost od ozljede.
4.Upozorenje. Samo za koristenje u kucanstvu. Koristiti pod izravnim nadzorom odrasle osobe.
5.Ne koristite proizvod, ako je jedanili vise dijelova oSteceno ili nedostaju.
6.Proizvod je pogodan za djecu od 3 do 6 godina.
7.Maksimalna opteretivost ovog proizvoda iznosi 20 kg.
8.Pridrzavajte se upute za Ciséenje i njegu.
a.Ne stajati na proizvod.
b.Ocistite kuciste mekom krpom.
c.Podignite proizvod, ako ga Zelite premijestiti na drugo mjesto kako biste izbjegli
odvajanje i ostecenje nogica.
9.Redovito provjeravajte sva pric¢vrséenja i osigurajte, da su pravilno pritegunta.

10.Uvoznik: XXXLutz KG, Rdmerstrale 39, 4600 Wels, Osterreich



RO:

Important: pastrati aceste instructiuni pentru o consultare
ulterioara.

1.Denumire produs: perete de joaca cu apa
2.Asamblarea trebuie efectuata de catre un adult competent.
3.Tn timpul asambldrii, copiii ar trebuie tinuti la distanta de produs. Pericol de ranire.
4.Atentie. Doar pentru uz casnic. A se utiliza doar sub supravegherea directa a unui adult.
5.Nu utilizati produsul daca vreuna dintre piesele componente este deteriorata, rupta sau
lipseste.
6.Jucaria este adecvata doar pentru copii cu varste cuprinse intre 3 si 6 ani.
7.Greutatea maxima suportata de acest produs este de 20 kg.
8.Respectati instructiunile de curatare si ingrijire.
a.Nu va urcati pe produs.
b.Curatati produsul cu o laveta moale.
c.Ridicati produsul atunci cand il mutati pentru a evita ca picioarele sa se desprinda sau sa
fie deteriorate.
9.Verificati regulat toate elementele de fixare si asigurati-va ca sunt stranse corespunzator.

10.Importator: XXXLutz Mobilier SRL, Str. Comertului Nr.1, 077090 Domnesti, lIfov, Romania



SE:
Viktigt: Spara denna bruksanvisning for framtida behov.
1.Produktbeteckning: Vagg med vattenlek
2.Far endast monteras av en fackkunnig vuxen person.
3.Under monteringen bor barn hallas pa avstand fran produkten. Risk for kroppsskador.
4 Varning! Denna produkt ar endast avsedd att anvandas i hemmet. Far endast anvandas under
uppsikt av vuxna.
5.Anvand aldrig produkten om nagon del ar sonder eller saknas.
6.Produkten ar lampad for barn fran 3 till 6 ars alder.
7.Denna leksak far INTE belastas med over 20 kg.
8.F6lj anvisningarna kring rengoring och skotsel.
a.Sta inte pa produkten.
b.Rengdr produkten med en mjuk trasa.
c.Lyft upp produkten nar du placerar den pa en annan plats for att undvika att fotterna
lossnar eller skadas.
9.Kontrollera regelbundet samtliga fasten och se till att de ar ordentligt atdragna.

10.Importdr: XXXLutz KG, RémerstralRe 39, 4600 Wels, Osterreich



RS:
Vazno: SaCuvajte ovo uputstvo za kasniju upotrebu.
1.Naziv proizvoda: Vodopad igracka
2.Montazu sme da vrsi iskljucivo odraslo strucno lice.
3.Tokom montaZe decu drzati dalje od proizvoda. Opasnost od povreda.
4.Upozorenje. Iskljucivo pogodno za upotrebu u domacinstvu. Koristiti pod direktnim nadzorom
odrasle osobe.
5.Ne koristite proizvod ukoliko jedan ili viSe delova nedostaju ili su neispravni.
6.Proizvod je namenjen deci uzrasta od 3 do 6 godina.
7.Maksimalna nosivost proizvoda je 20 kg.
8.Sledite uputstvo za CiS¢enje i negu.
a.Nemojte stajati na proizvodu.
b.Proizvod cCistite mekom krpom.
c.Kada premestate proizvod, podignite ga visoko, kako biste sprecili da se nozZice odvoje ili
ostete.
9.Proveravajte redovno sve pricvrscivace i uverite se da su propisno zategnuti.

10.Uvoznik: XXXLutz KG, RomerstralRe 39, 4600 Vels, Austrija



SK:

Doélezité: Odlozte si tento navod na pouzitie, aby ste si ho
mohli v pripade potreby opat precitat.
1.Nazov vyrobku: stena na hru s vodou
2.Vyrobok smie zmontovat vyluéne dospeld osoba s dostatkom skisenosti a znalosti.
3.Deti by mali byt pocas montazZe v bezpecnej vzdialenosti od vyrobku. Hrozi nebezpedenstvo
zranenia.
4 Varovanie! Len na domace poutzitie. Pouzivajte len pod dohladom dospelej osoby.
5.V pripade, Ze je nejaka suciastka chybna alebo uplne chyba, vyrobok nepouzivajte.
6.Tento vyrobok je vhodny pre deti od 3 do 6 rokov.
7.Maximalna nosnost vyrobku je 20 kg.
8.Dodrziavajte pokyny z navodu na Cistenie a udrzbu.
a.Nestojte na vyrobku.
b.Vyrobok cistite makkou handrickou.
c.Ked chcete vyrobok premiestnit, nadvihnite ho, aby sa podstavce neuvolnili alebo
neposkodili.
9.Pravidelne kontrolujte vSetky upevnenia a uistite sa, zZe boli riadne pritiahnuté.

10.Dovozca: XXXLutz KG, Romerstralle 39, 4600 Wels, Rakusko



Sl:
Pomembno: shranite ta navodila za poznejso uporabo.
1.Naziv izdelka: vodna stena za otroke
2.1zdelek sme sestaviti samo strokovno usposobljena odrasla oseba.
3.Med sestavljanjem otroci ne smejo biti v blizini izdelka. Nevarnost poskodbe.
4.0pozorilo. Samo za domaco uporabo. Uporaba dovoljena samo pod neposrednim nadzorom
odrasle osebe.
5.1zdelka ne uporabljajte, Ce je kateri koli del zlomljen ali manjka.
6.l1zdelek je primeren za otroke od 3. do 6. leta.
7.Maksimalna obremenitev izdelka je 20 kg.
8.Sledite navodilom za CiS€enje in nego.
a.Na izdelku ne stojte.
b.Izdelek ocistite z mehko krpo.
c.Ko izdelek postavljate na drugo mesto, ga dvignite, da noge ne odpadejo ali se
poskodujejo.
9.Redno pregledujte vse pritrjevalne sisteme in se prepricajte, da so pravilno priviti.

10.Uvoznik: LES-MMS, trgovska druzba, d. 0. 0., Cesta na Bokalce 40, 1000 Ljubljana, Slovenija



CZ:
Dulezité: Uschovejte si tuto prirucku k pozdéjSimu poutziti.
1.0znaceni vyrobku: vodni sténa
2.Pouze dospélé osoby se zkusenostmi s montazi smi vyrobek sestavovat.
3.Béhem montaze by déti nemély byt v blizkosti vyrobku. Mohly by se zranit.
4 Varovani. Jen pro pouziti vdomacnosti. Pouzivat pouze pod primym dozorem dospélé osoby.
5.Vyrobek nepouzivejte, pokud je jedna nebo vice soucasti vadnych nebo chybi.
6.Vyrobek je vhodny pro déti ve véku od 3 do 6 let.
7.Maximalni nosnost vyrobku je 20 kg.
8.Dodrzujte pokyny pro Cisténi a udrzbu.
a.Na vyrobek si nestoupejte.
b.Vyrobek Cistéte mékkym hadrikem.
c.Pfi umistovani vyrobku na jiné misto jej zvednéte, aby nedoslo k uvolnéni nebo
poskozeni nozicek.
9.Pravidelné kontrolujte veSkera upevnéni a ujistéte se, Ze jsou radné utazena.

10.Dovozce: XXXLutz KG, RomerstralRe 39, 4600 Wels, Rakousko



HU:
Fontos: Orizze meg ezt az Utmutatét késébbi hasznalatra!
1.Termékmegnevezés: Vizi jatékfal
2.Az 6sszeszerelést kizarolag szakért6 feln6tt végezheti.
3.0sszeszerelés kdzben a gyermekeket tavol kell tartani a terméktél. Sériilésveszély.
4Vigyazat! Kizarélag haztartasi hasznalatra alkalmas. Hasznalat csak felnétt kozvetlen
fellgyeletével.
5.Ne hasznalja ezt a terméket, ha egy vagy tobb része sérilt vagy hianyzik.
6.A termék 3 - 6 éves gyermekek szamara ajanlott.
7.A termék maximalis terhelhet6sége: 20 kg.
8.Kovesse a tisztitasi és apolasi utmutatot.
a.Ne alljon a termékre.
b.Puha ronggyal tisztitsa a terméket.
c.Emelje fel a terméket, ha mashova helyezi, hogy elkeriilje a labak kilazulasat vagy
seriilését.
9.Rendszeresen ellenérizzen minden rogzitést, és tigyeljen arra, hogy ezek rendesen meg
legyenek huzva.

10.Importér: XXXLutz KG, RomerstralRe 39, 4600 Wels, Ausztria
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Holzpflege: mg bab9

Dieses Produkt besteht aus hochwertigem, nachhaltigem Holz und ist damit anfallig fir Umwelteinflisse.
Um die maximale Lebensdauer des Produkts zu erreichen, wird daher empfohlen, vor der erstmaligen
Verwendung drei Schichten eines Holzschutzmittels wie etwa Farbe, Lack oder ein fiir den AuRenbereich
geeignetes Holzol aufzutragen.

Holz ist ein Naturprodukt und kann daher Abweichungen bezlglich Farbton, Maserung und dem Auftreten
von Astlochern aufweisen. Dies ist kein Anzeichen fiir eine verminderte Produktqualitat. Nach langer
Einwirkung von Hitze oder Feuchtigkeit kann es besonders der Lange nach zu Formabweichungen und
Trocknungsrissen (Llicken, Spalten) kommen. Dies ist kein Anzeichen fiir eine verminderte Produktqualitat.
Setzten Sie das Produkt nicht dauerhafter Sonneneinstrahlung und/oder Feuchtigkeit aus.

ZU BEACHTEN: Diese Veranderungen sind rein kosmetisch und haben keinen Einfluss auf die Festigkeit und
Stabilitat des Produkts. Bitte wenden Sie sich bei etwaigen Fragen oder Bedenken an den Kundendienst.

Es ist wichtig, samtliche Holzelemente in regelmaRigen Abstanden mit einer penetrierenden Versiegelung
auf Olbasis zu behandeln. Wenden Sie sich fiir entsprechende Produktempfehlungen an lhren értlichen
Baumarkt.

Holzprodukte fiir den AuRenbereich benotigen regelmaRige Kontrolle und Wartung. Fiihren Sie eine Woche
nach dem Aufbau eine Nachkontrolle durch und kontrollieren Sie danach das Produkt regelmaRig alle zwei
Monate.

Eine Wartung sollte jedes Mal durchgefiihrt werden, wenn sie flir notwendig erachtet wird. Eine
umfangreiche Wartung (Lackierung) sollte in der Regel alle sechs Monate ab dem Zeitpunkt des Aufbaus
durchgefiihrt werden. Kontrollieren Sie die Funktionsfahigkeit anhand der folgenden Checkliste.

Hauptbestandteile aus Holz: Kontrollieren Sie diese Teile regelmalig auf Splitter und Konstruktionsmangel.
Die Bildung von kleinen SpieRen und Splittern kann durch leichtes Abschleifen und Auftragen einer
wasserabweisenden Versiegelung behoben werden. Bei betrachtlichen Rissen oder Briichen im Holz ist
moglicherweise ein Austausch von Bestandteilen notwendig. Bitte wenden Sie sich bei Bedarf an lhren
nationalen Kundenservice.
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Péce o dfevo: mg bab?

Tento vyrobek je vyroben z vysoce kvalitniho, trvale udrzitelného dreva, a je proto citlivy na vlivy prostredi.
Z tohoto dlvodu se pro dosazeni maximalni Zivotnosti vyrobku doporucuje pfed prvnim pouZitim nanést tfi
vrstvy ochranného prostiedku na drevo, jako je barva, lak nebo olej na difevo vhodny pro venkovni poutziti.
Drevo je prirodni produkt, a proto muze vykazovat odchylky v barvé, strukture a vzhledu sukd. To
neznamena snizenou kvalitu vyrobku. Po dlouhodobém plsobeni tepla nebo vihkosti se mohou objevit
tvarové odchylky a trhliny pfi vysychani (mezery, praskliny), zejména v podélném sméru. To neznamena
snizenou kvalitu vyrobku. Nevystavujte vyrobek trvalému slune¢nimu zareni a/nebo vihkosti.

VAROVANI: Tyto zmény jsou ¢isté kosmetické a nemaiji vliv na pevnost a stabilitu vyrobku. V p¥ipadé
jakychkoli dotazl ¢i namitek se obratte na zakaznicky servis.

Dulezité je pravidelné oSetfovat vSechny dfevéné prvky penetra¢nim natérem na bazi oleje. Doporuceni
vhodného vyrobku ziskate v mistnim obchodé se stavebninami.

Drevéné vyrobky pro venkovni pouZiti vyzaduji pravidelnou kontrolu a udrzbu. Tyden po montazZi provedte
kontrolu a poté vyrobek pravidelné kontrolujte kazdé dva mésice.

Udrzba by se méla provadét pokazdé, kdy? to povaZujete za nezbytné. Rozsahla udriba (lakovani) by se
méla obvykle provadét kazdych Sest mésici od okamziku montaZe. Zkontrolujte funkénost pomoci
nasledujiciho kontrolniho seznamu.

Hlavni soucastky ze dfeva: Pravidelné kontrolujte tyto dily na pfitomnost tfisek a konstrukénich vad. Tvorbu
malych hrotu a tfisek Ize odstranit lehkym prebrousenim a nanesenim vodoodpudivého tmelu. Pokud jsou
ve dreveé vyrazné trhliny nebo praskliny, mize byt nutné komponenty vyménit. V pfipadé potreby se prosim
obratte na narodni zakaznicky servis.
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Travard: mg bab?

Produkten ar tillverkad av hallbart tra av hog kvalitet och ar darfor kanslig for miljopaverkan. For att uppna
maximal livslangd pa produkten rekommenderas darfor att tre lager av ett traskyddsmedel, t.ex. farg, lack
eller en trdolja som lampar sig for utomhusbruk, appliceras fore forsta anvandning.

Tra ar en naturprodukt och kan darfor uppvisa variationer nar det galler farg, adring och férekomsten av
kvisthal. Detta ar inte ett tecken pa forsamrad produktkvalitet. Efter langvarig exponering for varme eller
fukt kan formavvikelser och torrsprickor (luckor, sprickor) uppsta, sarskilt i langsled. Detta ar inte ett tecken
pa forsamrad produktkvalitet. Utsatt inte produkten for solljus och/eller fukt under langre tid.
OBSERVERA: Dessa andringar ar rent kosmetiska och paverkar inte produktens hallfasthet eller stabilitet.
Kontakta kundtjansten om du har nagra fragor eller funderingar.

Det ar viktigt att regelbundet behandla alla traelement med en penetrerande oljebaserad impregnering.
Kontakta ditt lokala byggvaruhus for lampliga produktrekommendationer.

Traprodukter for utomhusbruk kraver regelbunden inspektion och underhall. Gér en uppféljande kontroll
en vecka efter installationen och kontrollera produkten regelbundet varannan manad darefter.

Underhall bor utforas varje gang det anses nddvandigt. Omfattande underhall (malning) bér normalt
utforas var sjatte manad fran och med monteringstillfallet. Kontrollera funktionerna med hjalp av féljande
checklista.

Huvudkomponenterna ar tillverkade av tra: Kontrollera dessa delar regelbundet for att upptacka splitter
och konstruktionsfel. Du kan férhindra att sma flisor eller splitter bildas genom att slipa latt och applicera
en vattenavvisande impregnering. Om det finns storre sprickor eller brott i traet kan det vara nédvandigt
att byta ut komponenterna. Kontakta vid behov var kundtjanst i ditt land.
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Osetrovanie dreva: mg bab?

Tento vyrobok je z kvalitného dreva z trvalo udrzatelnych zdrojov a je tak nachylny na vonkajsie vplyvy. Na
predizenie Zivotnosti vyrobku preto odport¢ame pred prvym pouZitim naniest tri vrstvy pripravku na
ochranu dreva, napr. farby, laku alebo oleja na drevo vhodného do exteriéru.

Drevo je prirodny vyrobok a mézu tak vznikat odchylky v jeho farbe, kresbe a hrcovitosti. Nesvedci to vSak o
niz$ej kvalite vyrobku. DIhdim pdsobenim tepla alebo vihkosti moze predovéetkym v pozdiznom smere déjst
k zmene tvaru a prasklinam sp6sobenym vysychanim (medzerdm, trhlinam). Nesveddi to vSak o nizsej
kvalite vyrobku. Vyrobok nevystavujte nepretrzitému p6sobeniu sinecného Ziarenia a/alebo vihkosti.
UPOZORNENIE: Tieto zmeny su len vizualne a nemaju vplyv na pevnost a stabilitu vyrobku. V pripade
otazok alebo pochybnosti sa, prosim, obratte na zakaznicky servis.

Jednotlivé drevené prvky je déleZité v pravidelnych ¢asovych intervaloch oSetrovat penetratnym naterom
na baze oleja. Spravne vyrobky vam odporuci vas miestny predajca stavebného materialu.

Drevené vyrobky urc¢ené do exteriéru si vyZzaduju pravidelnu kontrolu a idrzbu. Prva kontrolu vykonajte
tyzden po montaZzi a ndsledne vyrobok kontrolujte pravidelne kazdé dva mesiace.

Udrzbu by ste mali vykonat vidy, ked to povaZujete za potrebné. Komplexnt udrzbu (lakovanie) by ste mali
spravidla vykonavat kazdych Sest mesiacov od okamihu montaze. Funkénost kontrolujte podla
nasledujuceho kontrolného zoznamu.

Hlavné diely z dreva: Pravidelne kontrolujte, ¢i sa tieto diely nestiepia a ¢i nevykazuju konstrukéné
nedostatky. Stiepenie dreva a tvorbu malych Glomkov zastavite jemnym prebrisenim a nanesenim
vodoodolného povrchového nateru. Ak st v dreve vacsie praskliny, moze byt potrebna vymena dielov. V
pripade potreby sa, prosim, obratte na zakaznicky servis vo vasej krajine.
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Nega lesa: mg bab?

Ta izdelek je narejen iz kakovostnega in trajnostnega lesa in je zato dovzeten za vplive iz okolja. Da bi dosegli
maksimalno Zivljenjsko dobo izdelka, vam zato priporo¢amo, da pred prvo uporabo nanesete tri sloje
zascitnega sredstva za les, kot je na primer barva, lak ali olje za les, ki je primerno za uporabo na prostem.
Les je naraven izdelek in lahko zato izkazuje odstopanja pri barvnem odtenku, lesnem vzorcu in na mestih,
kjer so izra$¢ale veje. To ni znak manj$e kakovosti izdelka. Ce na les dalj ¢asa deluje vro¢ina ali vlaga, lahko
pride do odstopanj pri obliki, Se posebej pri dolZini, ter do razpok zaradi susenja lesa (luknje, reze). To ni
znak manjse kakovosti izdelka. Izdelka ne izpostavljajte trajni sonc¢ni svetlobi in/ali vlagi.

PROSIMO, UPOSTEVAITE: Te spremembe so povsem lepotnega znacaja in ne vplivajo na trdnost in
stabilnost izdelka. Prosimo, da se pri morebitnih vprasanjih ali pomislekih obrnete na sluzbo za kupce.

Pomembno je, da vse lesene elemente v rednih razmikih premazujete z zascito na oljni osnovi, ki prodre v
povrsino. Za ustrezna priporocila glede izdelkov se obrnite na lokalno trgovino z gradbenim materialom.
Leseni izdelki, ki se uporabljajo na prostem, potrebujejo reden nadzor in vzdrZzevanje. En teden po montazi
izvedite naknadno kontrolo in nato redno vsaka dva meseca preverjajte izdelek.

VzdrZevanije je treba izvesti vsakic, ko se vam to zazdi potrebno. ObseZno vzdrZzevanje (lakiranje) je treba
praviloma izvesti vsakih Sest mesecev od dneva montaze. Preverite funkcionalnost s pomocjo sledecega
kontrolnega seznama.

Glavni sestavni deli iz lesa: Redno preverjajte, ¢e so na teh delih trske in ¢e imajo ti deli pomanjkljivosti v
konstrukciji. Trske in odstopajoce dele lesa lahko odstranite z rahlim brusenjem in nanasanjem
vodoodbojne zaitite. Ce se pojavijo opazne razpoke v lesu ali se les za¢ne lomiti, bo mogoce treba
zamenjati sestavne dele. Prosimo, da se po potrebi obrnete na sluzbo za kupce v vasi drzavi.
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Fadpolas: mg bab?

Ez a termék mindségi, fenntarthatd fabdl késziilt, és ezért érzékeny a kdrnyezeti hatdsokra. Javasoljuk, hogy
az elsé hasznalat el6tt vigyen fel harom réteg favéddszert, mint pl. festéket, lakkot vagy a kiltéri hasznalatra
alkalmas faolajat a termék maximalis élettartamdanak elérése érdekében.

A fa természetes anyag, ezért szinében, mintazataban, vagy dghelyekben eltérést mutathat. Ez nem
csokkenti a termék mindségét. Ha hosszabb ideig ki van téve hének vagy nedvességnek, alakelvaltozdsok és
szaradasi repedések (hézagok, hasaddsok) keletkezhetnek kiilondsen a hosszaban. Ez nem csokkenti a
termék minGségét. Ne tegye ki a terméket allandd napsugarzasnak és/vagy nedvességnek.

FIGYELEM: Ezek a valtozdsok csak a termék kiilsejére hatnak, a szildrdsagat és stabilitasat nem befolyasoljak.
Kérjuk, egyéb kérdések vagy aggalyok esetén forduljon az tgyfélszolgdlathoz.

Fontos, hogy rendszeresen kezelje az 6sszes fa elemet olaj alapu védélakkal. A megfeleld
termékjavaslatokért forduljon a helyi barkdcsbolthoz.

A kiltéri fa termékeket rendszeren kell ellendrizni és dpolni. Az 6sszeszerelést kdvetben egy héttel
ellendrizze a terméket, majd kéthavonta rendszeresen ellendrizze.

Az dpoldst minden alkalommal el kell végezni, amikor azt sziikségesnek tartja. Az 6sszeszerelést kovetéen
altaldban 6 havonta atfogd karbantartast (lakkozast) kell végezni. Ellenérizze a m(ikod6képességet a
kévetkez6 pontok alapjan.

Fabol késziilt f6 alkatrészek: Rendszeresen ellenérizze ezeket az alkatrészeket, hogy nincsenek-e szalkdk és
épitési hibak. A kicsi szalkaktdl konnyen megszabadulhat: csiszolja le, majd kezelje viztaszité bevonattal. Ha
nagyobb méret( repedések vagy torések vannak a faban, sziikséges lehet az egyes alkatrészek cseréje.
Sziikség esetén forduljon a helyi Gigyfélszolgalathoz.
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Njega drva: mg bab?

Ovaj se proizvod sastoji od visokokvalitetnog, odrZivog drva i time je osjetljivo na utjecaje okolisa. Prije
prvog koriStenja preporucuje se nanosSenje tri sloja sredstva za zastitu drva kao $to su boja, lak ili ulje za
drvo pogodno za vanjsku uporabu kako biste postigli maksimalni vijek trajanja proizvoda.

Drvo je prirodni proizvod i stoga se moZe razlikovati u pogledu na boju, godove i rupe od kvrga u drvetu. To
nije znak za smanjenu kvalitetu proizvoda. Nakon duzeg djelovanja topline ili vlage moze doci nepravilnosti
oblika te pukotina uslijed susenja drva (rupe, rascjepi), posebice uzduz. To nije znak za smanjenu kvalitetu
proizvoda. Ne izlaZite proizvod trajnoj suncevoj svjetlosti i/ili vlazi.

OBRATITE PAZNJU NA SLIEDECE: Te su promjene isto kozmeticke i ne utjece na ¢vrstocu i stabilnost
proizvoda. Za sva ostala pitanja ili nedoumice molimo obratite se sluzbi za kupce.

Vaino je redovito tretiranje svih drvenih elemenata penetrirajuéom zastitom na bazi ulja. Za odgovarajuée
preporuke o proizvodu obratite se lokalnoj trgovini gradevinskim materijalom.

Drvni proizvodi za vanjsku uporabu zahtijevaju redovitu provjeru i odrzavanje. Provjerite proizvod tjedan
dana nakon sastavljanja, a zatim redovito svaka dva mjeseca.

Svaki puta treba provesti odrZavanje, ako smatrate da je potrebno. OpseZno odrzavanje (lakiranje) treba u
pravilu provesti svakih Sest mjeseci od trenutka sastavljanja. Provjerite funkcionalnost pomocu sljedece
kontrolne liste.

Glavni sastavni dijelovi od drva: Redovito provjeravajte te dijelove na krhotine i konstrukcijske nedostatke.
Manje krhotine (iverje) moZete ukloniti blagim brusenjem i nanosenjem vodootporne zastite. Kod vecih
pukotina i lomova u drvu eventualno treba zamijeniti dijelove. Po potrebi molimo obratite se sluzbi za
kupce.
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lpurKa 3a AbpBO: mg bab?

To3un NpoAyKT e n3paboTeH OT BUCOKOKAYeCTBEHA, YCTOMYMBA AbPBECMHA M NOPaAM TOBa e NOAAT/IMB HA
Bb34EMCTBMETO Ha OKO/IHaTa cpeaa. 3a ocuMrypsaBaHe Ha MAaKCMMaNEeH XXMBOT Ha NPOAYKTa ce NpenopbyBa
npeav NbpeaTta ynotpeba ga ce HAHecaT TPU CNOA 3alUUTEH NpenapaT 3a A4bpBo, KaTo 604, NaK AN Macio
3a 4bPBO, NOAX0AALLO 33 YynoTpeba Ha OTKpUTO.

JbpBecrHaTa e ectecTBeH NPOAYKT 1 NopaamM TOBa MOXKe Aa ce pa3mMyaBsa Mo LUBAT, TEKCTypa 1 HannumeTo
Ha Kpbrose, KbAETo ca 6uan KnoHuTe. ToBa He e NPU3HAK 3a HUCKO KayecTBO Ha NpoaykTa. Chepn,
NPOABL/MKUTENHO U31araHe Ha TONJIMHA UM B1iara MOraT Aa ce NOABAT OTK/IOHEeHWA BbB popmaTa U
NYKHAaTUHW NOPagM CbxXHeHe (MPOAYKK, Lenku), ocobeHo no Ab/xKKHA. ToBa He € NPU3HAK 33 HUCKO
KayecTBO Ha NpoayKTa. He nanaralitTe NpoAyKTa Ha NOCTOAHHA CAbHYEBA CBETIMHA M/WNK BNara.
OBbPHETE BHUMAHME: Tean npomMeHM ca YNCTO KO3METUYHMN U He 3acAraT 34paBUHATA M CTabMNHOCTTA Ha
npoaykta. Mons, cebpkeTe ce c otgen "ObcnyrKBaHe Ha KAMEHTU" NPU BCAKAKBM BBNPOCU UK
NpUTECHEHMUA.

Ba)KHO e BCMYKM ObpBEHU eNeMeHTU Aa ce 06paboTBaT pesoBHO C MPOHUKBALL, /IaK HA Mac/ieHa OCHOBA.
CBbpKeTe Ce C MECTHMA MarasuH 3a CTPOUTEIHM MaTepManm 3a CbOTBETHM NPENopPbKM 33 NPOAYKTH.
[bpBeHUTe NPOAYKTU 33 BbHLLHA ynoTpeba M3NCKBAT peloBHA NPOBEPKa M NOAAPBKKA. M3BbpLieTe
nocnezBalla NPOBEPKA efiHa CeAMMLA C/ie, MOHTAxKa U cies, ToBa NPOoBepsABaiTe peAoBHO NPOAYKTa Ha
BCEKM ABa MeceLla.

MoaapbrKKaTa TpaAbBa f4a ce M3BBPLLIBA BCEKM MbT, KOraTo ce CMeTHe 3a Heobxoanmo. OBMKHOBEHO
obWKpHaTa NoaapbKKa (bosanceaHe) Tpabea 4a Cce N3BBPLLUBA HA BCEKM LIECT MeceL,a OT MOMEHTA Ha
nycKaHe B ekcnnoaTauma. NMposepeTe NPaBUAHOTO GYHKLIMOHMPAHE, KaTo M3N0oN3BaTe CeAHUA KOHTPOEH
CMUCDBK.

OcHoBHM AbpPBEHN KOMMNOHEHTU: I'IpOBepﬂBaﬁTe pPenoBHO Te€3N 4aCTh 3a Ha/IMYUNE Ha TPECKN U
KOHCTPYKTUBHU ,qeq)EKTM. O6pa3yBaHeTo Ha MaJ1IkKn TPECKU U OTIOMKU MOXKe Oda Ce OTCTPaHU Ype3 /IEKO
u.maﬁd)aHe M HAaHACAHE Ha BO,CI|OOT6I'I'bCKBaLLI, yNnAabTHUTEN. 3HaunTeNHU NYKHATUHU UK CHYNBAHUA Ha
AbpPBECUHATA MOTraT Aa HanoXat nogmMmAHa Ha KOMMNOHEHTUTE. AKo e HEO6XO,£I,MMO, MOIA CBbpXKeTe Cce C
HaUMWOHa/IHaTa cny)ﬁ6a 34 o6cny)«BaHe Ha KTNEHTMU.
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Tngrijirea lemnului: mg babé

acest produs este fabricat din lemn de inalta calitate, durabil si, prin urmare, este sensibil la influentele
mediului. Prin urmare, pentru a obtine o durata de viata maxima a produsului, se recomanda ca inainte de
prima utilizare sa se aplice trei straturi de conservant pentru lemn, cum ar fi vopsea, lac sau un ulei pentru
lemn adecvat pentru utilizare Tn exterior.

Lemnul este un produs natural si, prin urmare, poate prezenta variatii de culoare, de textura si de aparitie a
nodurilor. Acest lucru nu reprezinta un semn al unei calitati reduse a produsului. Dupa o expunere
indelungata la caldura sau umiditate, pot aparea modificari ale formei si fisuri (goluri, crapaturi), in special
pe lungime. Acest lucru nu reprezinta un semn al unei calitati reduse a produsului. Nu expuneti produsul pe
perioada indelungata la lumina soarelui si/sau la umiditate.

DE LUAT IN CONSIDERARE: Aceste modificari tin doar de aspect si nu afecteaz rezistenta si stabilitatea
produsului. Va rugam sa contactati serviciul clienti pentru orice intrebari sau nelamuriri.

Este important ca toate elementele din lemn sa fie tratate la intervale regulate cu un etansant penetrant pe
baza de ulei. Adresati-va magazinului local de bricolaj pentru recomandari de produse adecvate.

Produsele din lemn destinate utilizarii Tn exterior necesita o inspectie si o intretinere periodica. Efectuati un
control la o sdptamana de la asamblarea produsului si apoi, periodic, o data la doua luni.

intretinerea trebuie efectuatd de fiecare datd cand se considerd necesar. intretinerea generala (licuirea) ar
trebui sa fie efectuata in mod normal la fiecare sase luni de la momentul asamblarii. Verificati
functionalitatea utilizand urmatoarea lista.

Componentele principale realizate din lemn: verificati cu regularitate aceste piese pentru a vedea daca nu
exista aschii sau defecte de constructie. Despicarea lemnului poate fi remediata prin slefuirea usoara si
aplicarea unei solutii de etansare rezistentd la ap4. In cazul in care exist3 fisuri semnificative in lemn, atunci
este necesara inlocuirea componentei. Va rugam sa va adresati serviciului de asistenta national, Tn cazul in
care aveti intrebari.
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Nega drveta: mg bab?

Ovaj proizvod je napravljen od visokokvalitetnog, odrzivog drveta i stoga je osetljiv na uticaje okoline. Kako
bi se postigao maksimalni Zivotni vek proizvoda, preporucuje se da se pre prve upotrebe nanese tri sloja
sredstva za zastitu drveta kao S$to su boja, lak ili ulje za drvo pogodno za spoljnu upotrebu.

Drvo je prirodan proizvod i stoga se moZe razlikovati po boji, $ari i rupama od grana. To nije znak smanjenog
kvaliteta proizvoda. Posle duzZeg izlaganja toploti ili vlazi moZe dodi do odstupanja oblika i pukotina usled
suSenja (praznina, pukotina), posebno po duZini. To nije znak smanjenog kvaliteta proizvoda. Ne izlazite
proizvod stalnoj suncevoj svetlosti i/ili vlazi.

OBRATITE PAZNJU: ove promene su &isto kozmeticke i ne uti¢u na évrstinu i stabilnost proizvoda. Za sva
ostala pitanja ili nedoumice molimo obratite se sluzbi za kupce.

Vaino je redovno tretirati sve drvene elemente penetrirajuéom zastitom na bazi ulja. Za odgovarajuée
preporuke o proizvodu obratite se lokalnoj prodavnici gradevinske opreme.

Drveni proizvodi za spoljnu upotrebu zahtevaju redovnu proveru i odrzavanje. lzvrSite naknadnu proveru
nedelju dana nakon montazZe, a zatim redovno proveravajte proizvod svaka dva meseca.

Odrzavanje treba obaviti kad god se smatra neophodnim. OpSirno odrzavanje (farbanje) trebalo bi se
obavljati svakih Sest meseci od trenutka montaZe. Proverite funkcionalnost koristeéi sledecu kontrolnu listu.

Glavni sastavni delovi od drveta: redovno proveravajte ove delove na ivere i konstrukcijske nedostatke.
Sitne ivere moZete da uklonite blagim brusenjem i nanosenjem vodootpornog premaza. U sluéaju vecih
pukotina ili lomova u drvetu eventualno treba zameniti delove. Po potrebi obratite se svojoj nacionalnoj
sluzbi za kupce.
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Entretien du bois : mg bab?

Ce produit est fabriqué a partir de bois durable de haute qualité, ce qui le rend vulnérable aux influences
environnementales. Pour obtenir une durée de vie maximale du produit, il est donc recommandé
d'appliquer trois couches d'un produit de protection du bois, comme une peinture, un vernis ou une huile
pour bois adaptée a |'extérieur, avant la premiere utilisation.

Le bois est un produit naturel et peut donc présenter des différences en termes de teinte, de veinage et
d'apparition de noeuds. Cela ne signifie pas de baisse de qualité du produit. Aprés une longue exposition a
la chaleur ou a I'humidité, des écarts de forme et des fissures de séchage (lacunes, fentes) peuvent se
produire, en particulier dans le sens de la longueur. Cela ne signifie pas de baisse de qualité du produit.
N'exposez pas le produit de maniere permanente aux rayons du soleil et/ou a I'hnumidité.

A NOTER : ces modifications sont purement cosmétiques et n'ont aucune influence sur la résistance et la
stabilité du produit. Si vous avez des questions ou des doutes, veuillez contacter le service clientéle.

Il est important de traiter tous les éléments en bois a intervalles réguliers avec un scellant pénétrant a base
d'huile. Contactez votre magasin de bricolage local pour obtenir des recommandations sur les produits a
utiliser.

Les produits en bois destinés a I'extérieur nécessitent un contrdle et un entretien réguliers. Effectuez un
contréle une semaine apres le montage et contrélez ensuite régulierement le produit tous les deux mois.
Un entretien devrait étre effectué a chaque fois qu'il est jugé nécessaire. Un entretien important (peinture)
doit généralement étre effectué tous les six mois a partir de la date de montage. Contrdlez le bon
fonctionnement a I'aide de la liste de contréle suivante.

Composants principaux en bois : vérifiez régulierement que ces éléments ne présentent pas d'échardes ou
de défauts de construction. La formation de petites pointes et d'échardes peut étre éliminée par un léger
pongage et I'application d'un scellant hydrofuge. En cas de fissures ou de cassures importantes dans le bois,
il peut étre nécessaire de remplacer des éléments. Si nécessaire, adressez-vous a votre service clientele
national.
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